
Calidad espacial y buenas prácticas | Los beneficios de construir verde | C o n s i d e rar a todos |
Ahorro energético | Vidrios seguros | Buenas prácticas, buen servicio | Los líderes de la calidad.

w w w. f a c i l i t y m a g a z i n e. c o m . a r

Único medio de Facility Management en español | junio 2009 #37

Medio de difusión de la Sociedad Latinoamericana de Facility Management

FM37-en proceso/  29/5/09  12:33  Página 1



FM37-en proceso/  29/5/09  12:33  Página 2



FM37-en proceso/  29/5/09  12:33  Página 2



FM37-en proceso/  29/5/09  12:33  Página 4



FM37-en proceso/  29/5/09  12:33  Página 6



FM37-en proceso/  29/5/09  12:33  Página 8



FM37-en proceso/  29/5/09  12:33  Página 10



FM37-en proceso/  29/5/09  12:33  Página 12



FM37-en proceso/  29/5/09  12:33  Página 14



17fm | 2009

editorial sumario

18
novedades

20
desarrollo sostenible
Los beneficios de construir verde.

30
diseño
Considerar a todos.

36
estrategias
Ahorro energético.

Hoy en día, los avances tecnológicos nos permiten trabajar en cualquier momento y en cualquier
lugar -desde la casa, desde otra ciudad, desde un aeropuerto o desde la oficina de un cliente-,
y esto ha modificado sustancialmente los hábitos de muchas empresas, t ransformando la rutina
diaria frente a un puesto de trabajo en un plug and work. El trabajo se ha vuelto flexible dando
lugar a una amplia gama de estilos laborales y de prácticas de empleo.

La respuesta espacial a esta nueva manera de encarar el trabajo se ha materializado en la
oficina flexible, una tendencia que apunta a la sectorización del espacio y a una adecuación del
mismo a usos específicos tales como áreas de reuniones formales e informales, salas para
reuniones confidenciales, phone boxes, áreas de ocio, e t c . . La oficina flexible ofrece un
amplio menú de posibilidades de acuerdo con los distintos estilos de trabajo y es altamente
p e r s o n a l i z a b l e.

Aunque para la mayoría de las organizaciones esta tendencia significa un cambio cultural
importante, la oferta de entornos de trabajo flexibles puede convertirse en una poderosa
h e r ramienta para contratar y retener empleados, además de reportar los beneficios evidentes de
la optimización del espacio en el balance de la empresa. Es evidente que los límites físicos
de las oficinas y la forma en que la gente interactúa dentro de esos límites están cambiando
aceleradamente. ¿Será el ocaso de la oficina tal como la conocemos? 

Tal vez sea cierto, hoy más que nunca, que cuando dos personas se reúnen para tra b a j a r, ya hay
una oficina. Pero quizás el debate deba centrarse más en el carácter, la ubicación, el diseño y el
dinamismo o la fluidez de las oficinas, que en el hecho de si van a seguir existiendo o no.
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El micro kiosco MK500 
de Motorola

Motorola, a través de su división de
Movilidad Empresarial, desarrolló el
MK500, un innovador dispositivo que
proporciona información en tiempo
real al momento de realizar una com-
pra. El micro kiosco MK500 es un dis-
positivo de autoservicio para los usua-
rios que ofrece grandes beneficios a las
tiendas. Además del diseño compacto,
accesible y fácil de instalar, el MK500
brinda a los usuarios la información
que necesitan para realizar sus com-
pras de manera más eficiente. También
opera como verificador de precios e
inventarios, localizador de productos,
facilitador de consultas de saldo de
tarjetas de regalo (gift cards) y ayuda
en línea; todo esto mediante un lector
de códigos de barra, presionando un
botón o mediante una pantalla táctil.
A través del lanzamiento de nuevas
tecnologías, Motorola busca enrique-
cer la experiencia de los usuarios y
ofrecerles toda la seguridad en sus
transacciones. Este tipo de soluciones
brinda a las compañías de retail un
control centralizado y en tiempo real
de su stock, reducción de costos y
aumento en la productividad.

Más información:
www.motorola.com

novedades

Surrey presenta Termoslim 

Surrey presenta Termoslim, su nueva
línea de calefactores a gas natural
diseñada y fabricada bajo las más exi-
gentes normas de calidad nacionales e
internacionales.
La nueva línea Te r m o s l i m, o f r e c e
distintos modelos con y sin termostato,
de Tiro Balanceado y de Ve n t i l a c i ó n
D i r e c t a , que van desde las 2.000 hasta
las 5.000 Kcal. A d e m á s, cuenta con un
diseño de alta p e r f o r m a n c e q u e
aprovecha al máximo la eficiencia de los
e q u i p o s.
Pensados para brindar el máximo confort
y seguridad, los calefactores Te r m o s l i m
de Surrey poseen un accesorio de venti-
lación resistente a vientos extremos, y un
piloto analizador de atmósfera que corta
el paso del gas cuando detecta baja pre-
sencia de oxígeno en el ambiente.
Su diseño prevé la salida frontal del
calor, lo que permite un mayor poder
de convección y una mejor distribución
en el ambiente.
Los calefactores Termoslim de Surrey
siguen una línea estética de  vanguar-
dia: se presentan en color uniforme, y
con un formato y dimensiones com-
pactas que se adaptan a los ambientes
más modernos.

Más información:
www.carrier.com

Un invierno Tropical  

Pe i s a -la empresa líder en climatizac i ó n
por agua- relanzó al mercado su clásico
radiador T500. Se trata del rediseño de
la línea Tropical, una de las primeras
desarrolladas por la firma a c o m i e n z o s
de la década del ´80. El mismo cuenta
con un novedoso formato de 80 mm
de profundidad que permite ganar
espacio en el ambiente al que se
integra, mejorar la inercia térmica,
aligerar el peso y disminuir el consumo
de energía. A d e m á s, garantiza un mejor
rendimiento y está realizado con pintura
especialmente diseñada para radiadores
de aluminio que, mediante un proceso de
sellado lento, brinda una terminación sin
i m p e r f e c c i o n e s.
Buscando la innovación e impulsando
las últimas tendencias desde hace 30
a ñ o s, el nuevo T500/80 mantiene los
rasgos estéticos que lo han posicionado
como el radiador más deseado del
mercado, y al mismo tiempo incorpora
a su diseño las mejoras tecnológicas
que lo convierten en un radiador de
última generación.

Más información:
www.peisa.com.ar

Corian Illumination Series

Esta nueva línea de Superficie Sólida
Corian aporta limpieza e impresionante
translucidez a los diseños, a través de 5
c o l o r e s : Strawberry Ice, Glacier Ice,
Lime Ice, Mint Ice y Blueberry Ice. L o s
efectos de color que se logran cuando
este material es retroiluminado son
d r á s t i c o s. Al encender el sistema de
iluminación detrás del diseño, la
apariencia de tonos pastel cambia por
c o m p l e t o. Se pueden utilizar diferentes
fuentes de luz, incluyendo todas las
variaciones y tonos de luz blanca, y
efectos con luz de color, lo cual amplía la
gama de posibilidades.
D u Pont Corian es la superficie sólida
desarrollada por DuPont compuesta por
minerales naturales y acrílico que
permite un sinnúmero de aplicaciones
de diseño gracias a su capacidad de
t e rm o f o r m a c i ó n , la combinación de
colores, la traslucidez y las uniones
imperceptibles.
Corian Illumination Series puede ser
transformada de la misma manera que
los otros materiales de Corian®, salvo
pequeñas modificaciones: el tiempo y
la temperatura para termoformación
máximos recomendados son de 12
minutos a 160° C.

Más información:
www.dupont.com

SIRAA 2009

Del 15 al 17 de julio se llevará a cabo en
Centro Costa Salguero, SIRAA 2009, e l
Xº Salón Internacional de Refrigeración,
Aire A c o n d i c i o n a d o, Calefacción y
Ventilación, Equipamiento Residencial,
C o m e r c i a l , Industrial y A u t o m o t o r-
transporte de pasajeros y de carga-.
El objetivo de SIRAA 2009 es mostrar
los últimos adelantos y tendencias de
la industria, creando un puente entre
los fabricantes, representantes, impor-
tadores, distribuidores y comerciantes
por un lado, y los potenciales compra-
dores y técnicos, por el otro.
En esta versión se dará más relevancia a
la capacitación, por lo que los auditorios
serán más amplios y funcionales. Para
responder a una demanda concreta de
los expositores y el público asistente,
los organizadores plantearán casos
reales y conferencias relevantes que
agreguen valor a la experiencia del
visitante. Los temas a tratar serán las
instalaciones, equipamientos y servi-
cios orientados a los denominados
“edificios verdes”, la seguridad y la
calidad de los interiores también apli-
cados al sector hospitalario, etc.
Así mismo, como en las últimas versio-
nes de SIRAA, no faltarán los trabajos y
ponencias del Programa OZONO. To d a s
estas actividades son sin cargo para los
asistentes a la muestra.

Más información:
www.hseventos.com.ar

17º Congreso de
Mantenimiento Hospitalario

Los días 2 y 3 de julio se llevará a cabo
en el Auditorio FLENI, Olazábal 1561,
Ciudad Autónoma de Buenos A i r e s, e l
17º Congreso de Mantenimiento
H o s p i t a l a r i o organizado por el Comité
Argentino de Mantenimiento. El evento,
dirigido a ingenieros, b i o i n g e n i e r o s,
arquitectos y técnicos que trabajan en
las áreas de proyecto, gestión y mante-
nimiento hospitalario, está orientado a
promover al intercambio de experien-
cias entre los profesionales del sector y
la divulgación de los avances en la ges-
tión, métodos y técnicas de trabajo.
También se presentarán los avances a
nivel mundial de la tecnología y las
modernas técnicas de administración
de activos, la mejora de la productivi-
dad, la calidad, la seguridad, la protec-
ción medioambiental y la optimización
de los costos de mantenimiento.
El lema elegido para el Congreso es:
"Sustentabilidad y calidad: del diseño
a la operación y el mantenimiento", el
cual refiere a los objetivos que hoy
deben estar planteados en la agenda
del responsable de la Operación y
Mantenimiento de un Centro de Salud.

Más información:
w w w. c a m - m a n t e n i m i e n t o. c o m . a r
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¿Qué es un edificio sustentable?

Un edificio sustentable es un edificio cuyo diseño (incluyendo
sus métodos constructivos) reduce de manera significativa, o
mejor aún, elimina, el impacto negativo que las edificaciones
tienen sobre el medioambiente y sus habitantes. Se trata, de
esta manera , de alcanzar la sustentabilidad ecológica y
a m b i e n t a l , teniendo también en cuenta las dimensiones
económica y social.

En principio se pueden encarar cinco áreas dentro de lo que se
considera “diseño sustentable”:

• El sitio. La elección y planificación del sitio donde 
se va a construir.

• El agua. Consumo racional del agua.
• La energía. Uso eficiente de la energía.
• Los materiales y los recursos. Conservación de 

materiales  y recursos.
• El aire interior. Cuidado de la calidad ambiental 

interior.

¿Cuáles son los beneficios de la construcción
“verde”?

Un edificio “verde” puede necesitar una mayor inversión inicial,
pero produce ahorros significativos a través de la reducción de
los gastos operativos durante la vida útil del mismo. Además
aumenta el valor del inmueble, disminuye las vacancias y
aumenta el precio de los alquileres. Al mismo tiempo,
proporciona otros beneficios como una mejora en el bienestar
de sus ocupantes con el consecuente aumento de la
productividad, la reducción de la contaminación y el vertido de
residuos, la reducción del impacto sobre el consumo de recursos
n a t u rales y la disminución de la presión sobre las
infraestructuras locales. Estos beneficios no son fácilmente
cuantificables por lo que con frecuencia no son debidamente
considerados en el análisis de costos.

El objetivo del Green Building Council es proveer una “hoja de
ruta” para compartir experiencias, establecer criterios para la
certificación, proporcionar recursos y, con las herramientas que
nos da este conocimiento, propender al desarrollo de construc-
ciones sustentables. Los objetivos básicos del Green Building
Council son: liderar la transformación del mercado, proporcionar
las herramientas necesarias para producirlo, c o n s t r u i r
comunidades, fomentar el diálogo y la educación en el sector.

Uno de los objetivos básicos es llegar a todos los sectores de la
comunidad, tanto al sector privado como al público, a fin de
difundir las prácticas sustentables, ya que en muchos países aún
no existe normativa con respecto al ahorro de energía, ni
sistemas que prevean premios o incentivos para la construcción
sustentable.

En los países más desarrollados, donde la sostenibilidad ha
tomado más fuerza, existe consenso en el sector público sobre
la necesidad de implementar una normativa ya que si no hay
medidas tales como incentivos, obligaciones, prohibiciones, etc.,
es muy difícil que el mercado evolucione por sí solo; en todo
caso, lo hará mucho más lentamente. Es por ello que uno de los
objetivos prioritarios es influir en los lugares de decisión para
que, desde los gobiernos, el mercado inmobiliario se encamine
lenta pero inexorablemente hacia las prácticas sustentables.

desarrollo sostenible

La construcción es uno de los grandes responsables de las emisiones de CO2, y esto
no se refiere exclusivamente al proceso constructivo sino también al ciclo de vida
completo de un edificio, dentro del cual, el proceso constructivo produce entre un
20% y un 25% de esas emisiones. Los edificios producen mundialmente el 33% de
las emisiones de CO2, consumen el 17% de las aguas frescas, el 40% de la energía y
el 25% de las maderas(1). Por eso se hace necesario un  cambio filosófico en la forma
de construir, de proyectar y de utilizar distintos recursos para que la construcción
pueda tener un marco sostenible.

En los países más desarrollados, donde
la sostenibilidad ha tomado más fuerza,
existe consenso en el sector público
sobre la necesidad de implementar una
normativa.

Los beneficios de construir verde
por Carlos Grinberg*

Hearst Tower | Certificado LEED Gold

(1) Fuente: US Green Building Council.
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La certificación

Algunos países han desarrollado sistemas de evaluación y
certificación del comportamiento ambiental de los edificios
basados en una puntuación otorgada según el cumplimiento de
requisitos previamente establecidos. Una de las que ha obtenido
mayor consenso es la norma LEED de Estados Unidos
(Leadership in Energy and Environmental Design), desarrollada
por el USGBC. Este sistema ha tenido una gran aceptación en
otros países como Canadá, Australia, China, Japón e India, y se
está expandiendo rápidamente en América Latina. En la
Argentina se está propiciando el uso de esta norma desde el
ArGBC, pero al mismo tiempo se está trabajando sobre un
modelo que se adapte a la realidad del mercado local.

LEED (Canadá): es una adaptación de LEED para Canadá,
desarrollada por el CaGBC. Está en práctica desde 2003 y es
quizás el mejor ejemplo de adaptación de un sistema a las
condiciones locales de otro país.

BREEAM (Reino Unido): el Building Research Establishment
Environmental Assessment Method es un método de evaluación
del comportamiento ambiental desarrollado en 1990. Es de
acatamiento opcional y ha sido considerado como el sistema
pionero en evaluación, siendo además el más utilizado en los
países europeos.

CASBEE (Japón): el Sistema Integral de Evaluación Eficiencia
Medioambiental de Edificios fue creado en 2001 en base a las
experiencias previas de LEED y BREEAM. También es de
acatamiento opcional.

LEED (EE.UU.): El sistema de certificación LEED ha sido
desarrollado por el USGBC y consiste en la evaluación y
calificación del desempeño ambiental y energético de una
edificación específica o un complejo de construcción. Es de
acatamiento opcional. Establece 4 niveles de certificación
(certificado, plata, platino y oro) que se otorgan en función de 

los puntos que se hayan obtenido. Tiene una serie de
condiciones imprescindibles (prerrequisitos), y otras condiciones
(créditos) que son las que otorgan los puntos.

El programa cuenta con varias categorías: LEED-H para certificar
viviendas, LEED-ND para certificar desarrollos urbanos, LEED-CI
para interiores comerciales, LEED-CS (Core and Shell) para
certificar el núcleo y la envolvente de emprendimientos
desarrollados con fines especulativos de alquiler, LEED-NC, para
construcciones nuevas, que es la suma de CI + CS y que tiene
una versión para edificios existentes, llamada LEED-EB. En este
último caso se busca certificar la operación y el mantenimiento.
También entrega unas normas específicas para centros de salud,
educación y comercio.

Las áreas principales que observa son: planeación del sitio,
eficiencia en el uso del agua, energía y atmósfera, materiales y
recursos, calidad del aire interior. La sumatoria de esas cinco
áreas se va a traducir en edificios más saludables, duraderos,
confortables, eficientes y ambientalmente responsables.

1. El sitio

• Prevención de polución por actividades de obra. Esto quiere
decir que debemos tener una estrategia durante el período
de obra que nos permita controlar  la sedimentación y la
generación de polvo y partículas volátiles que puedan
perjudicar a la comunidad que rodea al edificio.

• Selección del sitio. Tratar de seleccionar un sitio apropiado
(que ya ha sido construido o dentro de un área construida)
de tal manera que el impacto ambiental del edificio sea lo
menor posible.

• Densidad del desarrollo y conexión con la comunidad.
Trataremos de elegir sitios donde la inversión en
infraestructura sea lo más reducida posible y los servicios
básicos estén bien conectados, con lo cual el impacto de la
nueva construcción resultará menor.

• Desarrollo de sitios contaminados. Aunque tiene un costo
muy eleva d o, es interesante recuperar este tipo de
locaciones para nuevos usos.

• Transporte alternativo.
- Transporte público: seleccionar un sitio ubicado en
cercanías de bocas de transporte público.
- Depósito de bicicletas y vestuarios: proporcionar depósitos
seguros para bicicletas y vestuarios con duchas dentro del
edificio o en su cercanía.
- Vehículos eficientes: proporcionar espacios de estacio-
namiento o de recarga para vehículos eficientes o de baja
emisión de contaminantes.
- Capacidad de estacionamiento: proporcionar no más
superficie que la requerida por el código en cuanto a
espacios de estacionamiento, o en su defecto no construir
más espacios de los ya existentes para estimular el uso del
transporte público, las bicicletas, o el hecho de compartir
vehículos.

Proyectar, construir y operar edificios
sustentables genera beneficios 
tangibles y cuantificables a nivel 
económico, medioambiental y social.
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• Desarrollo del sitio. Proteger o restaurar el hábitat y
maximizar el espacio abierto. Se puede restaurar un 50%
más de espacio verde que el existente, o dejar libre más
terreno que el requerido por el código.

• Agua de lluvia. Se puede reducir la cantidad de agua de
lluvia que va a las alcantarillas públicas y tratarla para
reducir la cantidad de partículas contaminantes que pueda
a r ra s t rar hacia los desagües pluviales; aumentar las
superficies permeables del terreno.

• Islas de calor. Disminuir la transmitancia térmica del edificio
con respecto al exterior. En techos y pisos exteriores se
pueden utilizar superficies de colores claros y materiales
a b s o r b e n t e s ; reducir las superficies impermeables exteriores.

• Polución lumínica. Reducir la luminosidad del edificio en
horas nocturnas limitando la iluminación exterior.

2. Uso eficiente del agua 

• Ahorro de agua potable para riego. Reducir el uso de agua
potable para riego a través del uso de estrategias de riego
eficiente y de la recolección de aguas de lluvia o aguas
grises para riego.

• Agua de condensación de los equipos de aire acondicio-
nado. También puede utilizarse para riego.

• Reducción del uso de agua potable. Reducir el uso de agua
potable a través del uso de artefactos sanitarios y griferías
eficientes (inodoros de doble descarga, mingitorios sin uso
de agua, aireadores en duchas o lavatorios, sensores,
temporizadores, etc.).

3. Energía y atmósfera

• Reducción del consumo de energía. Reducir el consumo de
energía a través de la elección de materiales y aislaciones,
del uso de energías renovables producidas in situ, de un
diseño de iluminación eficiente, de la minimización de la nece-
sidad de sistemas de aire acondicionado y calefacción, etc.

• Manejo de refrigera n t e s. Seleccionar equipos de refri-
geración que utilicen refrigerantes menos nocivos para el
medioambiente. El protocolo de Montreal requiere:
- Eliminar el uso de refrigerantes con clorofluorocarbono, ya
que estas partículas destruyen el ozono y permiten el paso
de los rayos ultravioletas.
- Eliminar el uso de refrigerantes con hidro-cloro-
fluorocarbonos.

• Auditoría. Contratar un equipo auditor que verifique la
correcta instalación y el correcto funcionamiento de los
equipos de energía (aire acondicionado, c a l e f a c c i ó n ,
energías renovables, iluminación, etc.). Este equipo auditor
debe ser independiente del equipo de proyecto y de
construcción para poder emitir opiniones imparciales.

• Energía renovable in situ. Generar electricidad a través de
sistemas de energía renovable in situ, disminuyendo así la
necesidad de utilizar electricidad de la red.

• Energía verde. Verificar el origen de la energía comprada y
requerir que un mínimo de electricidad adquirida a la red
provenga de fuentes renovables.

• Medición y verificación. Permitir la medición y verificación
del consumo de electricidad de los distintos sistemas de
energía del edificio.

4. Materiales y recursos 

• Depósito y recolección de residuos reciclables. Incluir en el
edificio un espacio para la separación y recolección de
residuos reciclables y para su depósito previo a su envío a
centros de reciclado.

• Reutilización de lo existente. Reutilizar elementos estruc-
turales y no-estructurales del edificio existente.

• Manejo de los residuos de obra. Desviar aquellos residuos
de obra y demolición que puedan ser reutilizados y
reciclados, evitando su envío a basurales.

• Reutilización de materiales. Considerar la reutilización de
materiales de demoliciones o proyectos anteriores.

La comunidad se beneficia cuando 
las corporaciones, los desarrollistas o
el Estado se comprometen con la 
preservación del medio ambiente y 
los recursos.
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• Materiales con contenido reciclado. C o n s i d e rar la
incorporación al proyecto de productos que contengan
materiales reciclados.

• Materiales regionales. C o n s i d e rar la incorporación al
proyecto de materiales que sean extraídos, procesados, y
e l a b o rados localmente (800 km) porque el tra n s p o r t e
incrementa el gasto de energía.

• Madera certificada. Considerar la incorporación al proyecto
de maderas que provengan de bosques certificados.

5. Calidad del aire interior

• Rendimiento mínimo de la calidad del aire interior. Diseñar
los sistemas de ventilación para proporcionar velocidades
mínimas de ventilación y así garantizar la comodidad del
usuario.

• Control del humo de tabaco en el ambiente. Prohibición de
fumar dentro del edificio y a menos de 8 metros de
cualquier acceso, aventanamiento, o entrada de aire fresco.

• Sistema de monitoreo de la entrada de aire exterior. Diseñar
un sistema de monitoreo de la entrada de aire exterior que
mida velocidades y cantidades de CO2, para garantizar la
comodidad del usuario.

• Plan de manejo de la calidad del aire interior durante la
obra. Generar un plan de manejo de la calidad del aire
interior durante la obra que limite la generación de polvo y
partículas volátiles, proteja conductos de aire acondicio-
nado, cambie filtros antes de la ocupación del edificio, etc.

• Materiales de baja emisión de COV (Compuestos Orgánicos
Vo l á t i l e s ) . Seleccionar productos que emitan una baja
cantidad de COV al medio ambiente. Los COV son
compuestos artificiales que en contacto con la atmósfera
crean ozono al nivel de la tierra. El ozono afecta los
pulmones y genera smog, que daña bosques y cultivos.
Entre los productos a seleccionar según su cantidad de COV
se encuentran:

- Adhesivos y selladores.
- Pinturas y recubrimientos.
- Sistemas de alfombrado.
- Paneles aglomerados y maderas laminadas.

• Control de fuentes de químicos y contaminantes interiores.
Sellar todos los espacios interiores donde se mezclen o

guarden productos químicos. Proporcionar grillas metálicas
en los accesos capaces de contener las partículas
acumuladas en las suelas de los zapatos.

• Control de sistemas: confort térmico y control de la
iluminación. Proporcionar a cada individuo la posibilidad de
controlar su propio ambiente, a través de controles de
iluminación y temperatura. La norma pide que haya una
cantidad de controles equivalente al 50% de los usuarios.

• Acceso a la luz natural y las visuales. Diseñar los espacios
interiores para maximizar el acceso a la luz natural y las
visuales.

6. Innovación y diseño

• Innovar. Ir más allá de los requisitos de LEED para crear
proyectos sustentables.

• Profesionales LEED. Incluir profesionales LEED en el equipo
de proyecto.

• Educación. Crear un sistema de educación, y comenzar a
interiorizar al público con los conceptos de construcción y
desarrollo sustentables.

Este sería el esquema con el que se analiza un edificio para hacer
una certificación LEED: se toman todos los ítems que se quieren
certificar y se verifica cómo fueron incorporados en el edificio.

Se aconseja contar con profesionales LEED acreditados en el
equipo de tra b a j o. Estos son profesionales que aprobaron un
examen de aptitud ante el USGBC y que tienen la capacidad para
certificar edificios. Estos profesionales son de consulta mundial.

Es oportuno destacar que los pasos a seguir para certificar un
edificio suponen un proceso largo que, en el caso de un edificio

nuevo, comienza con el anteproyecto, se desarrolla durante toda
la etapa de proyecto tratando de respetar los criterios
anteriormente expuestos, y luego del período de construcción
lleva entre 3 a 4 meses de commisioning para certificar la
calidad del edificio. O sea que el proceso completo toma entre
2,5 y 3 años.

En resumen, los pasos a seguir son: registrar el proyecto ante las
autoridades del USGBC (se puede hacer vía e-mail), documentar
el progreso del edificio, y obtener la certificación.

¿Por qué certificar?

P r o y e c t a r, construir y operar edificios sustentables genera
beneficios tangibles y cuantificables a nivel económico,
medioambiental y social. La comunidad se beneficia cuando las
corporaciones, los desarrollistas o el Estado se comprometen
con la preservación del medio ambiente y los recursos. Si a esto
le sumamos que un edificio que mantiene su valor a través de
una mayor ocupación y un mantenimiento más sencillo puede
tener una mayor valoración en el mercado, no quedan dudas
sobre los beneficios de construir en verde.

Los pasos a seguir para certificar un 
edificio suponen un proceso largo que,
en el caso de un edificio nuevo,
comienza con el anteproyecto y puede
prolongarse por tres años.
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*El I n g. Carlos Grinberg es miembro fundador del capítulo argentino del GBC
(ArGBC), es asesor en instalaciones termomecánicas y asesor en desarrollo sus-
tentable y Green Buildings.

Argentina GBC es una institución cuyo objetivo es conformar una red para
difundir los principios de la construcción sustentable, e implementar las herra m i e n-
tas de calificación como así también desarrollar estrategias de educación. La
Argentina es miembro pleno del World Green Building Council desde marzo de
2009. En el continente americano, además, son miembros Canadá, EEUU,
México y Brasil.

Hillsboro Civic Center | Certificado LEED Gold

Un edificio que mantiene su valor a 
través de una mayor ocupación y un 
mantenimiento más sencillo puede tener
una mayor valoración en el mercado.
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Considerar a todos
por Manuel Sáez*

Manuel Sáez es un argentino oriundo de Tucumán, lugar donde cursó estudios de
arquitectura, y desde hace más de 10 años está instalado en Nueva York, donde se
ha especializado en diseño industrial. Dentro de su trayectoria se destaca el haber
sido Director de Diseño de Humanscale por seis años; desde hace poco más de un
año se encuentra al frente de su propio estudio. Asegura que los grandes diseños
balancean exitosamente tanto el lado emocional como el racional en el contexto en
el que van a ser usados, y entiende el diseño como una herramienta estratégica
para crear valor, confort y belleza considerando a todos. En este artículo, Manuel
Sáez nos habla de las tendencias vinculadas al equipamiento y de su particular
enfoque del proceso de diseño.

Tendencias

A partir de que la tecnología llegó a la oficina para quedarse
y la PC, la telefonía móvil y las comunicaciones inalámbricas
se instalaron definitiva m e n t e, el paisaje de los lugares de
t rabajo ha venido sufriendo diversas tra n s f o r m a c i o n e s. L a
oficina se ha vuelto flexible, la mayor parte de los tra b a j a d o r e s
no tienen un puesto fijo -hay menos puestos de trabajo que
e m p l e a d o s - , pero al mismo tiempo se han ido desarrollando
más las áreas públicas. La tecnología ha hecho posible
t rabajar de una manera diferente y los muebles también han
tenido que adaptarse a estos nuevos estilos de tra b a j o.

Actualmente existe una marcada tendencia a reducir la
superficie del área opera t i va a favor de los espacios públicos
tales como las salas de reuniones, las salas de conferencias,
la cafetería, los espacios de reunión informal, e t c . , los cuales
potencian la comunicación y el intercambio entre los
miembros de la empresa. La oficina tradicional está en
camino de convertirse en un meeting place, un lugar de
encuentro y reunión para personas en tránsito. Los espacios
y el equipamiento, sin embargo, no se han desarrollado al
ritmo en que lo han hecho la tecnología y estas nueva s
modalidades de tra b a j o.

Aunque el trabajo tradicional en la oficina sigue vigente, están
emergiendo nuevas maneras de trabajar que podrían tipificarse
de la siguiente manera: “de visita”, se trata de gente que está
trabajando en otra ciudad; otra situación sería “de viaje”,
donde la gente, gracias a los adelantos tecnológicos, puede
seguir trabajando durante los viajes, en un aeropuerto, en el
hotel, etc.; otra circunstancia habitual es el trabajo “en casa”.
Para estos tres escenarios definidos (“de visita”, “de viaje”, “en
casa”), el estudio desarrolló productos que brindan soluciones
específicas para cada alternativa.

La oficina tradicional está en 
camino de convertirse en un meeting
place, un lugar de encuentro y reunión
para personas en tránsito.

DAYBED
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• Slimdesk. Se trata de un puesto de trabajo que puede estar
en una oficina, en una sala de reuniones o en la casa. El
concepto del escritorio es proporcionar la posibilidad de
almacenamiento y el acceso a la tecnología de una manera que
resulte al mismo tiempo fácil y accesible. Para ello incorpora una
ficha de alimentación eléctrica, puertos USB y puertos de datos
-incluyendo altavoces y micrófono-, cargador de teléfono,
conectores para cámara de fotos, iPod, etc., convenientemente
situados al alcance del usuario. Un par de paneles deslizantes
mantienen la tecnología fuera de la vista, al mismo tiempo que
proporcionan acceso a un espacio de almacenamiento por
debajo de la superficie de trabajo.

• Public Workspace. Se trata de un puesto de trabajo que no
sólo brinda acceso a la tecnología sino que también ofrece

privacidad para trabajar en un ambiente público, tal como el
lobby de un hotel, un bar, un aeropuerto, etc. Brinda el espacio
necesario para sentarse y una bandeja regulable que permite
que los usuarios puedan trabajar en la posición más cómoda
p o s i b l e. A d e m á s, provee un adecuado espacio de
almacenamiento debajo del asiento para ubicar el equipaje y
todo lo necesario para trabajar con todos los adelantos
tecnológicos, con comodidad, y en un entorno de privacidad.

• Daybed. Se trata de una propuesta para la casa, aunque
también puede adaptarse a otras situaciones tales como el
lobby de un hotel. Cuenta con una bandeja ajustable en altura
y ángulo mientras que un brazo oscilante permite empujarla
cuando no está en uso. También cuenta con un sector de acceso
a conectores sobre uno de los lados de la bandeja.

Everyone Considered

Se trata de una estrategia de diseño de producto dirigida a
crear valor y que intenta ir más allá de la visión que pone el
énfasis en el usuario final. Esta estrategia toma en
consideración a todos aquellos individuos que durante la vida
del producto estarán en contacto con él, al mismo tiempo que
propone soluciones para cada uno de los involucrados.

Al diseñar un objeto siempre se piensa en el usuario final, pero
ra ramente se piensa en todas aquellas personas que se
involucran con el objeto a lo largo de su vida útil. El proceso
toma en cuenta a todas estas personas y luego combina las
respuestas en una única solución que brinda mayores ventajas
y beneficios para todos. Entonces, respondiendo a cada una de
las necesidades particulares de los distintos usuarios, s e
combinan esas soluciones individuales en una solución “a gran
e s c a l a ” . El resultado final es un producto sólido, c o n
argumentos precisos, que tiene valor en muchos niveles.

El proceso de desarrollo del producto abarca varias fases que
son comunes a varios campos del diseño, tales como
investigación, diseño, desarrollo y producción.

El proceso de diseño tradicional siempre está enfocado en el
usuario final; en el caso de una silla, en la persona que se
sienta. En el caso de nuestro proceso de diseño, se tienen en
cuenta otras personas, por ejemplo, las que hacen el
ensamblado, las que venden el producto (tratamos de entender
la dinámica de la venta ya que un juguete y una silla tienen
estrategias de venta diferentes), la persona que toma la
decisión de compra (el usuario final, el Facility Manager, el
Gerente de Compras, etc.) y tratar de entender qué cosas son
importantes en el momento de decidir la compra. La idea es
facilitar la decisión y disminuir el riesgo. También se tiene en
cuenta a la persona que instala el producto, al consumidor final
y a la persona que se encarga de hacer desaparecer el producto
una vez que no se utiliza más. Luego se eligen cuáles son las
personas más importantes para el producto y se le asignan
p r i o r i d a d e s. Al mismo tiempo, cada usuario particular (el

El proceso de desarrollo del 
producto abarca varias fases que 
son comunes a varios campos del
d i s e ñ o, tales como investigación,
d i s e ñ o, desarrollo y producción.

SLIMDESK

PUBLIC WORKSPACE
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conceptos que le son propios independientemente de los
demás. Al combinar los mejores conceptos de cada grupo en
una solución final, tenemos un producto mucho más vendible,
más fácil de aceptar y de usar.

A continuación, analizaremos esta metodología aplicada a la
silla Cinto de Humanscale. En este caso, el usuario final es la
persona más importante, seguida de la persona que se ocupa
del reciclado, la que toma la decisión de compra, el vendedor y
el ensamblador, en orden decreciente, y estas son las soluciones
que ofrecimos:

• El usuario final. El objetivo fue crear un nivel de confort
mayor sin elevar los costos del producto. Para ello se unió el
respaldo al cuadro con un cinturón de goma, lo cual le otorga a
la silla mayor flexibilidad y confort. No se agregó espuma ni
tapizados. En el asiento se hicieron unos cortes que alivian la
presión del cuerpo al sentarse.
• La persona que recicla. Desde el comienzo se diseñó la
silla Cinto pensando en el destino final de sus partes y en la
posibilidad de desarmarla sin dificultades. Para ello se la diseñó
con la menor cantidad posible de componentes y de manera que
se puedan separar los materiales que la componen (el plástico
del metal) y así se puedan reciclar.Además, debajo de la silla hay
un número de teléfono impreso en el molde al cual se puede
llamar al fin de la vida útil para que la silla vuelva a Humanscale
y allí se hagan cargo del proceso de reciclado. Este servicio está
vigente en los Estados Unidos donde la empresa tiene bocas de
venta en casi todas las ciudades importantes y es una estrategia
de venta que le ha dado muy buenos resultados.
• La persona que toma la decisión de compra. Sus
características ergonómicas innovativas y la posibilidad de
reciclado representan buenos argumentos para justificar la
decisión de compra.
• El vendedor. Su buena adaptación, su gran comodidad y el
diseño ambientalmente responsable representan buenos
argumentos para contar a los potenciales compradores.
• El armador. Está pensada de tal manera que facilita el
ensamblado. Todos los tornillos tienen la misma medida, está
compuesta por sólo siete partes, etc.

Conclusiones

Una parte de Everyone Considered consiste en conocer cuáles
son las tecnologías disponibles, quiénes son los proveedores,
cuáles son los recursos disponibles y cómo es el mercado al cual
está destinado el producto. El desafío de esta estrategia de
diseño es adaptarse a los mercados para llegar a un buen
producto final. Lo importante es reconocer cuáles son esos
desafíos y facilitar las soluciones a través del diseño.

*Manuel Sáez  es Diseñador Industrial por la University of Bridgeport.
Se desempeñó como Director de Diseño de Humanscale entre 2000 y 2008;
junto con el equipo de CEO y Marketing, desarrolló la “Filosofía de Diseño de
Humanscale” que ha sido aplicada a todos los diseños.
Con 12 años de experiencia en diferentes áreas tales como arquitectura,
productos de consumo, packaging, artículos para el hogar, equipamiento para
instituciones y hospitales, cuenta con numerosos premios en su haber.
Actualmente se desempeña como director de su propia compañía, Manuelsaez
Ltd., con sede en Nueva York y en China.
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La energía es fundamental en nuestras vidas, desde la estabilidad económica y la
seguridad física de los países donde vivimos, hasta el equilibrio ambiental de nuestro
p l a n e t a . Todos los días usamos la energía, entre otras cosas, p a ra tra n s p o r t e,
aclimatación de ambientes, fabricación de productos, iluminación y entretenimiento.
Confiamos en la energía para hacer nuestras vidas más confortables, p r o d u c t i vas y
a g ra d a b l e s, y somos parte de una cadena que comienza con las fuentes de energía y
produce efectos globales de gran alcance en nuestro futuro.

Ahorro energético
Un compromiso de todos

Panorama energético
Desde 1980, el consumo energético ha aumentado un 45% y se
proyecta un 70% más hacia 2030. Los mercados emergentes,
tales como China e India, representan el 75% de la nueva
demanda y ejercen fuertes presiones sobre los recursos
globales. Esta realidad, sumada a la creciente demanda de los
mercados más maduros como Europa, América del Norte y
Japón, lleva al mundo a legislar sobre la reducción del consumo,
el uso de fuentes energéticas alternativas y la mejora en la
seguridad energética.

Existen tres simples razones por las cuales el consumo de
energía no puede continuar por este camino:

• No contamos con suficientes fuentes de energía para
abastecer el crecimiento de la demanda y las nuevas fuentes
energéticas no estarán disponibles a tiempo.

• Los combustibles fósiles causan polución, dañando la salud 
de las personas, los animales y las plantas.

• Los combustibles también conllevan al calentamiento global,
aumentando las probabilidades de grandes catástrofes como
inundaciones y sequías.

Las principales premisas para los próximos años serán la
reducción de emisiones de GHG (Gas Invernadero) en un 50%
para estabilizar el efecto invernadero hacia el año 2050. Al
mismo tiempo, las tecnologías utilizadas en la actualidad
pueden generar un 30% de ahorros que permitirían reducir las
emisiones, construir nuevas plantas de energía o electrificar el
resto del mundo no electrificado.

El nuevo escenario requiere de un aprendizaje para adaptar y
manejar el consumo energético, los costos de la energía y los
contaminantes.

Las principales premisas para los
próximos años serán la reducción de
emisiones de GHG (Gas Invernadero)
en un 50% para estabilizar el efecto
invernadero hacia el año 2050.

El panorama en números:

• Hacia el año 2050, la demanda de energía se duplicará y la población mundial crecerá un 46%.

• Hacia el año 2050, las emisiones de CO2 deberán reducirse en un 50% para limitar el aumento de temperatura a 2°C.

• El 70% de la electricidad es generada por carbón o hidrocarburos.

• La parte renovable del total de la energía mundial usada crecerá del 7% en 2004 al 8% en 2030.

• Las emisiones de gas invernadero han crecido un 70% entre 1970 y 2004.

• Los mercados emergentes representan el 75% de la nueva demanda energética.

• La iluminación consume el 19% de la electricidad en el mundo.

• La electricidad contribuye con un 40% a los Gases Invernadero.
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Los desafíos
Los objetivos clave para las futuras políticas serán limitar el
consumo energético final en todos los sectores, medir y hacer un
seguimiento del uso de la energía para establecer puntos de
referencia y objetivos, promover el uso de fuentes energéticas y
tecnologías alternativas, y abrir mercados para promover un
sistema de canje con créditos de emisiones de GHG y reducción
de la demanda.

Los edificios y la industria representan las oportunidades de
ahorro más amplias y más accesibles. El uso de la energía está
distribuido de la siguiente manera: industria e infraestructura
31%, transporte 28%, residencial 21%, edificios 18%, data
center y comunicaciones 2%.

El dilema energético
La situación actual en materia energética es un problema para
el cual no podemos elegir ninguna de las posibles soluciones. Es
impensado detener o revertir el crecimiento del consumo de
energía porque ello significaría parar la expansión económica y
el desarrollo de los países emergentes, y puede llevar a la
recesión en los países desarrollados. Tampoco podemos
continuar creciendo económicamente y desarrollándonos,
pagando las consecuencias de aumentar la polución y el
calentamiento global y quedándonos sin las fuentes de energía
no renovables de las cuales dependemos.

La Eficiencia Energética ofrece una salida al dilema energético:
limita la polución y el calentamiento global, conserva los
suministros de las fuentes de energía no renovables y hasta
provee la energía requerida para el crecimiento económico.

La Eficiencia Energética
Cuando hablamos de Eficiencia Energética, hacemos referencia
al uso de la tecnología, los procesos y el funcionamiento con
menos uso de energía para proveer los mismos niveles de
producción o confort. Tenemos que distinguir entre dos formas
de Eficiencia Energética:

• Pasiva, que reduce el consumo a través de métodos como 
artefactos de bajo consumo y aislaciones. Estos son impor-
tantes pero no suficientes por sí solos.

• A c t i va , que utiliza el monitoreo, el control, la automati-
zación de procesos y el funcionamiento correcto, p a ra 
obtener ahorros en el presente asegurándose que no se 
pierdan en el futuro.

No hay que olvidar que un pequeño ahorro en el hogar es un
gran ahorro para la planta generadora de energía.

Ciclo de vida de la Eficiencia Energética 

Cuando hablamos de Eficiencia
E n e r g é t i c a , hacemos referencia al uso

de la tecnología, los procesos y el
funcionamiento con menos uso de

energía para proveer los mismos
niveles de producción o confort.
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Algunas comparaciones sobre ahorros energéticos:

• Apagar las luces en una oficina durante la noche ahorra suficiente energía como para calentar agua para 1.000 tazas de té.

• Disminuir 2°C la temperatura interior en las oficinas ahorra suficiente energía como para calentar una casa por 6 días.

• Apagar el televisor por completo en lugar de dejarlo en s t a n d - b y evita la emisión de 30 kilos de dióxido de carbono (CO2) en un año.

• Apagar el monitor de la PC durante la noche ahorra energía como para preparar 6 comidas en un microondas.

• Cerrar las ventanas durante la noche en el invierno ahorra suficiente energía como para conducir 55 kilómetros en auto.

• Apagar una fotocopiadora durante la noche ahorra suficiente energía como para hacer 1.500 copias.

• Desconectar el cargador de un celular cuando no está funcionando, en un año, ahorra la energía necesaria para iluminar una casa por 38 días.

• Evitando una hora extra de aire acondicionado en una oficina diariamente, en un mes se ahorra suficiente energía como para mantener
funcionando un televisor por un año.

La electricidad utilizada por la electrónica de consumo en el modo
s t a n d - b y supone el 8% del consumo total de electricidad en los
hogares del Reino Unido (DTI, 2 0 0 6 ) . La Agencia Internacional de la
Energía (AIE) ha estimado que se necesita el equivalente a cuatro
centrales nucleares para suministrar la energía que requiere el modo
s t a n d - b y en toda Europa. Si no se toman medidas, en 2010 se
necesitará el equivalente a ocho centrales nucleares (Wo o d s, 2 0 0 5 ) .
Gran parte de este desperdicio de energía procede de las fuentes de
alimentación conectadas permanentemente, cuyo promedio ha sido
calculado en 20 por hogar en Europa Occidental y Central.

La Agencia Internacional de la Energía lanzó una campaña en 1999
instando a los fabricantes a reducir el consumo en s t a n d - b y hasta el
valor de 1 vatio en 2010 (OCDE/AIE, 2 0 0 7 ) . Esta iniciativa fue
aprobada por los líderes del G8 en la cumbre celebrada en
Gleneagles en julio de 2005, y está siendo puesta en práctica en la
a c t u a l i d a d . Mientras que Japón y China han aprobado medidas para

cumplir estos objetivos, la UE se apoya en medidas voluntarias
adoptadas en el marco de los códigos de conducta europeos y del
acuerdo Energy Star. Los compromisos voluntarios de la A s o c i a c i ó n
Europea de la Industria de las Tecnologías de la Información y las
Telecomunicaciones (EICTA) han reducido a la mitad, entre 1996 y
2 0 0 1 , el consumo en stand-by de los equipos de televisión y de video,
hasta los 3,5 va t i o s. Sin embargo, la llegada de la televisión digital
presenta nuevos desafíos. El código de conducta para la televisión
digital impone un objetivo de 7-9 vatios en 2007 para el s t a n d - b y
a c t i v o, muy superior al objetivo de un vatio ( 1 ).

En teoría sería posible lograr avances mucho más rápidos
recomendando simplemente a la gente que apaguen sus aparatos.
Sin embargo, un estudio belga pone de relieve la aversión del
consumidor a realizar siquiera estas acciones tan sencillas.

(1) www.iea.org/Textbase/work/2003/set-top/Bertoldi.pdf

Fugas eléctricas: el modo en espera o stand-by de los aparatos eléctricos

Schneider Electric A rgentina   
División Mercados y Productos
Gerencia de Comunicaciones Externas y Relaciones Institucionales
Av. San Martín 5020 - Florida - Pcia. de Buenos Aires - Argentina
Schneider on Line: 0810-444-7246 - Fax 0810-555-7246
sol@ar.schneider-electric.com /  www.schneider-electric.com.ar

F u e n t e
Agencia Europea de Medio Ambiente, “Consumo y producción sostenibles”.
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Calidad espacial y buenas prácticas
Oficinas corporativas de GE Money

La empresa GE Money es una unidad de negocios financieros de General Electric que
cuenta con más de 1.000 empleados y 40 sucursales propias de atención al público en
todo el territorio de la A r g e n t i n a . La empresa, que estaba operando en la localidad de
M a r t í n e z , decidió relocalizar sus oficinas en 2008 y, luego de estudiar las diversas
posibilidades que ofrecía el mercado en la Zona Norte del Gran Buenos A i r e s, se decidió
por la estación San Isidro del complejo del Tren de la Costa. El proyecto desarrollado por
C o n t ract contempló el variado programa de necesidades de la compañía y concretó una
propuesta con espacios amplios, t ransparentes y coloridos, con tecnología de última
g e n e ración y, sobre todo, con buenas prácticas.

El complejo del Tren de la Costa está ubicado aledaño al
tradicional conjunto de la Basílica y  la Plaza de San Isidro,
dentro del cual se desarrollan actividades comerciales,
gastronómicas y administrativas (propias de la estación y del
Tren de la Costa en general), como así también cierto tipo de
actividades turísticas. La arquitectura del conjunto tiene una
estética afín con el estilo tradicional inglés característico de la
antigua estación.

Al realizar la elección del sitio se tuvieron en cuenta temas tales
como la variedad y la cantidad de metros cuadrados disponibles
para el desarrollo de las nuevas oficinas, la accesibilidad de la
zona y su cercanía para el personal, el alto potencial de

complemento y sinergia con el complejo, un adecuado
desarrollo de las áreas de estacionamiento propio, etc.

El proyecto general de GE Money se desarrolló en varios
edificios existentes en el complejo; los espacios se diseñaron de
manera tal que contemplan un funcionamiento “autónomo” de
cada segmento o área funcional para dar respuesta al variado
programa de necesidades de la compañía (aproximadamente
450 personas). Las premisas fundamentales de este programa
fueron: respetar la identidad corporativa, integrar los distintos
espacios interiores y exteriores, definir densidades y escalas
adecuadas a los diferentes sistemas de trabajo y considerar el
crecimiento futuro. EDIFICIO DA V I N C I - 3º nivel: Área de descanso y puestos de Call Center.
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Cada edificio contempla su propio espacio de acceso y
recepción, un área operativa desarrollada en open space,
sectores de oficinas privadas y salas de reuniones, como así
también sectores comunes de servicios generales, esparcimiento
interno, expansiones exteriores, y áreas de IT.

La propuesta de diseño estético-formal se desarrolló sobre la
base del manual de marca y estilo de la compañía. Se recrearon
la gráfica y los colores en los temas de cada sector y del espacio
general; en las áreas de Coffee Break y esparcimiento se
definieron espacios amplios, semitransparentes y coloridos. Para
el edificio que alberga la Gerencia General se propuso un
tratamiento diferenciado, donde los elementos gráficos y el
color fueron tratados de manera más neutra; se trabajó sobre las
distintas texturas a través de una adecuada iluminación.
También se respetó parte de la estructura metálica existente
dando la posibilidad de conformar sectores con alturas va r i a b l e s.

Tanto en el área operativa como en el Call Center se definió una
grilla general de circulación que permitió optimizar las

superficies de trabajo dentro de una escala más natural y
accesible. Para el desarrollo de esta grilla, no solamente se
consideró la cantidad de personas involucradas sino que
también se tuvieron en cuenta cuestiones relacionadas con la
seguridad general y la eventualidad de una evacuación.

En el diseño del Data Center se incorporó tecnología de última
generación (aire acondicionado de precisión con redundancia,
control de acceso biométrico y codificado, control y monitoreo
de video en tiempo real, etc.), ya que este centro presta servicios
no sólo para la operación de estos edificios sino también para la
operación de todos los negocios que la compañía GE Money
tiene en el país.

Cabe destacar que el edificio fue auditado por la Aseguradora
de Riesgo local sin ningún punto negativo. A s i m i s m o, l a
auditoría de EHS (Environmental, Health and Safety) para GE
Latinoamérica tuvo un resultado excelente y el edificio fue elegido
como modelo de best practices p a ra otros negocios del mundo.

PLANTA DE CONJUNTO EDIFICIO DA V I N C I - 3º nivel: Área de descanso y puestos de Call Center.

EDIFICIO DA V I N C I - 3º nivel: Recepción.
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EDIFICIO EDISON - 3º nivel: Recepción.

EDIFICIO EDISON - Arriba y abajo: 3º nivel: Área operativa.
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EDIFICIO NEWTO N - 2º nivel: Puesto de trabajo y Coffee Break.

EDIFICIO NEWTO N - 1º nivel: Coffee Break.

EDIFICIO NEWTO N - 1º nivel: R e c e p c i ó n .
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FICHA TÉCNICA
Cliente: GE MONEY.
Obra: Oficinas corporativas.
Ubicación: Estación San Isidro - Tren de la Costa.
Superficie: 4.150 m2.
Año de Ejecución: julio 2008/ marzo 2009.
Master Plan | Proyecto | Proyecto Ejecutivo: Contract.
Dirección y gerenciamiento de obras: Contract.
Coordinación general: Arq. Víctor Feingold.
Responsable comercial: Arq. Natalia Grau.
Gerente de proyecto: Arq. Roberto Cammilleri.
Equipo de Proyecto: Arq. Fernando Marconi, Santiago
Castro, Ana Rial.
Equipo de Dirección de Obra: Lucas Clusella, Arq. Romina
Chalcovich, Diego Papasergio, Arq. Brenda Vaccaro.
Colaboradores: Arq. Mariano Palmieri, Arq. Germán Konoba.
Administración de obras: Hernán Cupayolo, Cdor. Ignacio
Claros Salvatierra.
Fotografía: Leonardo Páez.

EDIFICIO NEWTO N - 3º nivel: planta.

EDIFICIO NEWTO N - 3º nivel: área operativa.

EDIFICIO NEWTO N - 3º nivel: acceso.
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seguridad 

El extraordinario protagonismo que ha adquirido el empleo del vidrio en la arquitectura
en los últimos años es, sin duda, a s o m b r o s o. El ahorro de energía, el control del ruido,
la seguridad y la protección, entre otros, son aspectos cada vez más importantes en 
los programas de necesidades de los usuarios y en las especificaciones de vidrio para
edificios de oficinas y diferente tipo de ambientes.

Las normas sobre el uso obligatorio de vidrios seguros en
edificios fueron puestas en vigor en los países desarrollados a
partir de la década del sesenta. El primer antecedente en esta
materia fue hace cuarenta años, en la ciudad de Chicago,
Estados Unidos, cuando una adolescente falleció a raíz de que
atravesó accidentalmente el ventanal del living de su casa.

Es necesaria la toma de conciencia por parte de la sociedad en
relación con el uso de vidrios seguros en las áreas vidriadas de
riesgo o susceptibles de impacto humano. Muchas veces los
accidentes se producen ante la falta de cuidado en la elección
del vidrio, en su instalación y en su mantenimiento. Por ejemplo,
descuidos como la colocación de una escalera contra una
ventana durante la limpieza del vidrio, la presión excesiva
cuando se lo está limpiando o inclusive el apuro, son factores
que contribuyen a producir accidentes. Sin mencionar que las
personas a menudo no se percatan o simplemente se olvidan de
la existencia de un vidrio.

Los accidentes más serios ocurren cuando una persona, ya
sea caminando, corriendo o debido a un tropiezo, i m p a c t a
c o n t ra un vidrio vertical en áreas tales como: p u e r t a s
v i d r i a d a s, ventanas que llegan hasta el piso, m a m p a ra s, e t c .
El riesgo es particularmente alto si no se han tomado medidas
p a ra proteger estas áreas y si no se ha colocado ninguna
señal de advertencia acerca de la presencia del vidrio. Pa ra
comprender mejor la problemática, es imprescindible saber
qué es un vidrio seguro.

El vidrio seguro

El vidrio seguro es aquel que no se rompe o, si se rompe, lo hace
en forma segura para las personas. Según el tipo, estos
presentan distintas propiedades y características de fractura.

Los vidrios seguros por excelencia son el laminado y el templado
y todos ellos se fabrican mediante distintos procesos disponibles
desde hace mucho tiempo. A simple vista, el vidrio común, el
laminado y el templado son iguales, pero en realidad no lo son
y veremos por qué.

1. Vidrio laminado. Está compuesto por dos o más hojas de
vidrio unidas entre sí por una lámina de PVB (Polivinil Butiral),
mediante un proceso de calor y presión. Ante la rotura, los
trozos de vidrio quedan adheridos a la lámina de PVB,
manteniendo la integridad.

Características 
El vidrio laminado es recomendado en los lugares que requieren
seguridad, por tres razones principales:

• El hecho de que el vidrio laminado se mantenga unido 
reduce al mínimo el riesgo de que alguien lo atraviese (por 
ejemplo: vidrios bajo baranda de balcón). En el caso de 
utilizarlo en un techo vidriado, impide que cualquier objeto 
que impacte sobre el mismo lo traspase (por ejemplo:
pérgola, ventana de techo).

• Su propiedad de conservarse íntegro favorece la seguridad y
la protección en caso de rotura, por lo cual, su reemplazo no
necesariamente debe ser hecho con urgencia.

• En caso de rotura , las astillas quedan adheridas a la 
lámina plástica sin provocar heridas. A simple vista es 
igual al vidrio común.

Vidrios seguros
Una responsabilidad de todos

Muchas veces los accidentes 
se producen ante la falta de cuidado
en la elección del vidrio, en su instalación
y en su mantenimiento.
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2. Vidrio templado. Se obtiene a través de un proceso de
calentamiento y un posterior enfriamiento brusco de un vidrio
común. Se caracteriza por ser seguro y por su resistencia
estructural. Si se rompe, lo hace en forma de pequeños
fragmentos con aristas sin filo. Este es el motivo por el que se
considera al vidrio templado como un vidrio seguro.

Al romperse un vidrio templado, las personas no corren riesgo
de sufrir cortes a pesar de que el vidrio no mantiene su
integridad. (En aplicaciones tales como barandas de balcón o
techos, debe emplearse sólo vidrio laminado).

Características
• Es cuatro a cinco veces más resistente al impacto que un 

vidrio común.
• Es más resistente al choque térmico que un vidrio común.
• Una vez procesado, no puede ser cortado ni agujereado,

pues se produciría su fragmentación.
• Su uso es frecuente en frentes comerciales y puertas de 

vidrio con herrajes metálicos, tales como puertas corredizas,
mamparas para baño y vidrieras.

3. Vidrio armado. Este vidrio se fabrica introduciendo una
malla de alambre dentro del vidrio durante su proceso de
fabricación. A pesar de que se rompe como el vidrio común,
generalmente el alambre tiende a mantener unidos los pedazos
rotos. Sin embargo, no es adecuado para áreas donde existe un
riesgo de impacto violento.

La mayor ventaja de un vidrio armado con alambre es que permite
detener la propagación del fuego hasta una hora , motivo por el
cual es empleado en puertas y cerramientos contra incendio. Dado
que el grado de seguridad que ofrece es menor, debe ser
empleado en paños de menores dimensiones que el vidrio
templado y el laminado.

¿Qué es un área vidriada de riesgo?

Puede definirse como tal a toda superficie vidriada que por su
posición relativa en un edificio sea susceptible de recibir el
impacto accidental de personas y/o que, en caso de rotura ,
implique un riesgo físico para las mismas. A los efectos de la
legislación y normas sobre el particular las áreas de riesgo se
dividen en v e rticales e inclinadas. Se considera como v i d r i o
v e rt i c a l aquel cuyo ángulo de colocación es menor a 15°
respecto de la vertical, e i n c l i n a d o, aquel cuyo ángulo de
colocación es mayor a 15°.

Las áreas vidriadas verticales consideradas de riesgo son:

seguridad | Vidrios seguros
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• Puertas y los paños vidriados adyacentes que puedan con-
fundirse con un acceso.

• Áreas vidriadas con circulación a uno o ambos lados del vidrio.
• Vidrios adyacentes a zonas resbaladizas.
• Vidrios colocados a baja altura respecto del piso (0,80 m

ó menos).
• Las balaustradas de vidrio son vidrios a baja altura, objeto de

consideraciones adicionales de diseño más rigurosas.

Las principales áreas vidriadas inclinadas de riesgo son aquellas
que están por encima de lugares de circulación o permanencia
de personas. Las principales situaciones o aplicaciones son los
techos y cúpulas vidriadas, marquesinas que incluyen vidrio,
fachadas inclinadas, etc.

En todas las áreas vidriadas de riesgo debe emplearse vidrio de
seguridad y/o modificar dicha situación mediante otros recursos
de diseño o barreras de protección.

Clases de vidrio de seguridad

Los vidrios de seguridad se clasifican por su comportamiento
ante el impacto en tres clases aceptadas por los principales
organismos y agencias del mundo. Según la Norma IRAM
12559, basada en la Norma AZ 97 de los EE.UU., el ensayo para
determinar la clase de vidrio de seguridad consiste en verificar
su comportamiento ante el impacto de bolsa de cuero rellena
con perdigones de 45 Kg de peso, soltada en caída libre desde
300, 450 y 1200 mm de altura.

Al romperse un vidrio templado, las
personas no corren riesgo de sufrir cortes
a pesar de que el vidrio no mantiene su
integridad.
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Algunos pasos con sentido común para
reducir el riesgo de accidentes

1. Identificar claramente la presencia de un vidrio
Identifique las grandes áreas vidriadas con tiras autoadhesivas
de color u otros recursos decorativos similares para señalar la
presencia del vidrio. Asegúrese de que las zonas vidriadas estén
bien iluminadas de noche. Aunque haya colocado vidrio de
seguridad templado o laminado en zonas peligrosas, trate de
asegurarse de que el vidrio sea claramente visible a nivel de los
ojos, tanto de los niños como de los adultos.

2. Evitar impactos en vidrios
En zonas vidriadas donde no se ha utilizado vidrio de seguridad,
hay que evitar el riesgo de impacto sobre ellas. Para esto y a
modo de ejemplo, podemos decir que un ventanal de grandes
dimensiones podrá ser protegido por una baranda perimetral y
en el caso de laterales a una puerta o de un bajo ventana, por
plantas o muebles.

Las principales áreas vidriadas
inclinadas de riesgo son aquellas que
están por encima de lugares de
circulación o permanencia de personas
tales como los techos y cúpulas
v i d r i a d a s, marquesinas que incluyen
v i d r i o, fachadas inclinadas, e t c .

Autor: VASA S.A.
www.vasa.com.ar

Vidrio de
seguridad

Clase

Altura de caída del impactador

A

B

C

No se rompe o se rompe en forma segura

No se rompe o se rompe en forma segura

No se rompe o se rompe en forma segura

300 mm 450 mm 1200 mm
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El sector de los hoteles, los restaurantes y el catering comprende tanto hoteles, bares,
restaurantes y contratistas de catering como establecimientos de comida rápida, para
llevar, cafeterías, comedores de empresas, escuelas y universidades. Se trata de un
importante generador de empleo en el sector de los servicios, y en muchos lugares, de
la economía en su conjunto. Actualmente, este sector en crecimiento da empleo a una
gran cantidad de personas. Las condiciones de trabajo son a menudo pobres, los
trabajadores están expuestos a muchos peligros que pueden perjudicar su salud, entre
los que se incluyen los trastornos musculoesqueléticos, los problemas dermatológicos
y los problemas respiratorios.
El objetivo de este artículo es proporcionar una visión general de la Seguridad y la
Salud en el Trabajo, identificar las buenas prácticas y examinar los principales cambios
que acontecen en el sector en materia económica y de empleo.

Buenas prácticas, buen servicio

seguridad y salud 

Características del sector 

El sector de los hoteles y restaurantes se compone
fundamentalmente de pequeñas empresas de 10 o menos
trabajadores. Se caracteriza por una mano de obra joven: según
las estadísticas europeas (EU-25, Eurostat 2005) alrededor de
un 48% tiene menos de 35 años, y menos del 10% de la mano
de obra tiene 55 años o más, si bien esta cifra va en aumento
como consecuencia del cambio demográfico. El número de
mujeres -54% de la mano de obra- supera al de hombres. El
sector se considera un buen lugar para que jóvenes y personas
relativamente no cualificadas se incorporen al mundo laboral. El
nivel educativo de la mano de obra es bajo: el 40% de los
empleados son relativamente no cualificados; sólo 1 de cada 10
trabajadores tiene un alto nivel educativo. A pesar de las
exigentes condiciones de trabajo, el sector no registra tasas de
accidentes o enfermedades por encima de la media.

Perfil profesional Función

Jefe de cocina Organización de la cocina, supervisión del producto final.

Cocinero/a Elaboración de la comida y presentación de los platos.

Ayudante de cocina Elaboración de la comida con la supervisión del cocinero/a.

Auxiliar Limpieza y manipulación de productos alimenticios.

Encargado/a de cafetería Supervisión de la cafetería/bar.

Camarero/a Atención de mesas y barra.

Barman Atención en barra.

Maître Encargado de sala en restaurantes.

Recepcionista Atención de clientes en hotelería.

Camarera de piso Limpieza de habitaciones.

Gobernanta Responsable de las camareras de piso.

Valet Recolección de ropa sucia y reposición en las habitaciones.

Lavandería Limpieza de ropa sucia en lavadoras industriales.

Botones Asistencia con el equipaje y acompañamiento al cliente.

El sector ha venido sufriendo un
deterioro significativo en las condiciones
laborales, especialmente en relación con
las condiciones ergonómicas, las
exigencias del puesto de trabajo, las
horas de empleo y la autonomía.
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El trabajo monótono, carente de creatividad 
y que exige poca iniciativa está  bastante generalizado y
contribuye a la tensión tanto como las relaciones con los

compañeros y los superiores.

Políticas y prácticas

En los últimos años, la legislación en materia de salud y seguridad
en el trabajo se ha vuelto cada vez más compleja. Dado que el
90% de todos los establecimientos del sector de los hoteles y
r e s t a u rantes son muy pequeños, los empresarios a menudo
carecen de tiempo y de recursos para conocer y mantenerse al
tanto de las cuestiones legislativas que afectan al sector. L a
aplicación de la legislación en el ámbito empresarial parece ser un
g ran problema al que se enfrenta el sector. En el ámbito europeo,
los trabajadores están amparados por la Directiva marco
8 9 / 3 9 1 / C E E . Ésta exige que los empresarios lleven a cabo
e valuaciones de riesgos en el lugar de trabajo y les impone el
deber general de garantizar la seguridad y la salud de sus
t ra b a j a d o r e s. Se han formulado pocas políticas dirigidas
específicamente al sector de los hoteles y restaura n t e s.Algunas de
estas políticas, como el análisis de peligros y puntos de control
crítico (APPCC) y la prohibición de fumar, l l e varon a las
instituciones públicas y a los servicios de prevención a estudiar
más detenidamente el sector, p r o p i c i a n d o, en varios casos, l a
introducción de nuevas medidas en materia de seguridad y salud.

Condiciones de trabajo

Si bien el trabajo en los hoteles y restaurantes es va r i a d o, l a
b i b l i o g rafía sobre seguridad y salud se centra en los riesgos que
supone trabajar en cocinas y, en menor medida, como camarero.
Los informes científicos ra ra vez dan cuenta de actividades de
a p o y o, como la limpieza y el suministro de mercadería. L o s
t rabajadores también se enfrentan a riesgos físicos y psicosociales,
incluidos peligros sociales y  jornadas prolongadas.

El sector ofrece un empleo y unas condiciones de trabajo
atípicas, lo que se traduce tanto en el tiempo de trabajo como
en el tipo de contratos. Por lo general, el sector demanda mayor
flexibilidad en las condiciones y el tiempo de trabajo. Entre 1995
y 2000 se produjo un deterioro significativo en las condiciones

de trabajo, máxime en relación con riesgos psicosociales, como
las condiciones ergonómicas, las exigencias del puesto de
trabajo, las horas de trabajo y la autonomía.

El sector de los hoteles y restaurantes evoluciona rápidamente
conforme aparecen en el mercado nuevas tecnologías y varían
las exigencias del cliente. Los factores que subyacen a esta
transformación son muchos y variados, y entre ellos pueden
citarse los siguientes: cambios sociológicos, como la
diversificación de los hogares y las múltiples funciones que
desempeñan las personas actualmente; cambios demográficos a
medida que envejece la sociedad; y cambios económicos, como
las fusiones, r e e s t r u c t u ra c i o n e s, y una mayor libertad de
circulación de mano de obra y recursos.

1. Los principales riesgos físicos
El personal en el sector hotelero se enfrenta a varios tipos de
riesgos en el lugar de trabajo, tales como un alto nivel de
exigencia física que implica permanecer de pie y adoptar
posturas estáticas durante muchas horas, el transporte y el
levantamiento de cargas, y movimientos repetitivos, lo que a
menudo se combina con otras condiciones de tra b a j o
desfavorables, como el diseño inadecuado del lugar de trabajo.
También se encuentran expuestos a altos niveles de ruido;
alrededor de un 29% de los trabajadores del sector están
expuestos a ruido, y más del 4% considera que ello supone un
riesgo para su salud(1). El ambiente de trabajo muchas veces
alterna entre condiciones calurosas (cocinas) y frías (lugares de
almacenamiento), en especial la combinación de temperaturas
altas con corrientes de aire, puertas abiertas, etc.

Asimismo son frecuentes los tropiezos, resbalones y caídas
causados por suelos húmedos y resbaladizos o por obstáculos,
las caídas de altura, los cortes y las quemaduras. El manejo de
sustancias peligrosas como el uso de productos de limpieza y
agentes biológicos en los alimentos, por ejemplo, forma parte
del trabajo y los riesgos asociados a el.

Exigencia física

Ruido

Temperatura

Cortes y  quemaduras

Caídas

Sustancias peligrosas

• Permanecer de pie.
• Posturas estáticas.
• Levantamiento de cargas.
• Movimientos repetitivos.

• Música.
• Ruido de fondo.
• Máquinas.

• Cambios bruscos de temperatura.
• Exposición a temperaturas extremas.

• Uso de elementos cortantes.
• Contacto con superficies calientes.
• Residuos cortantes.

• Suelos húmedos y resbaladizos.
• Obstáculos y desniveles.
• Falta de iluminación.

• Productos de limpieza.
• Agentes biológicos en los alimentos.
• Contacto con residuos.

Formar a de los trabajadores para que adopten buenas posturas de
trabajo y manipulen correctamente las cargas. Establecer pausas y
descansos adecuados.

Proveer aislación en los lugares de trabajo.
Facilitar a los trabajadores equipos de protección.

Aislar las zonas de temperaturas extremas.
Apantallar las zonas de trabajo.
Establecer zonas intermedias.
Alejar los puestos de trabajo de los focos de calor.

Mantener los utensilios cortantes debidamente protegidos.
Sólo deben usar utensilios peligrosos las personas formadas para ello.
Usar ropa y calzado adecuado.
Orientar hacia el interior los mangos de los recipientes.

Instalar pisos antideslizantes y de fácil limpieza.
Advertir con cartel los pisos mojados.
Iluminar y señalizar adecuadamente.
Usar calzado adecuado.

Facilitar a los trabajadores equipos de protección.
Ventilar correctamente los ambientes.
No mezclar productos.

Riesgo Factor de riesgo Prevención

Cuadro 2: Principales riesgos físicos.
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La mala postura por largos períodos de
tiempo, áreas de trabajo mal diseñadas,
sillas inadecuadas y actividades
prolongadas sin descansos,
pueden contribuir en alguna medida 
a la aparición de lesiones.

2. Los factores de riesgo psicosocial
Aparte de las exigencias y riesgos físicos, el personal del sector
también se enfrenta a una serie de factores de riesgo
p s i c o s o c i a l . En términos de horas trabajadas se observan jornadas
l a b o rales prolongadas o que incumplen la norma; el sector se
c a racteriza por turnos prolongados y por horas de tra b a j o
irregulares y poco habituales; g ran parte del trabajo se realiza
cuando no hay otras personas en el lugar. También es difícil
mantener un buen equilibrio entre trabajo y vida familiar debido al
carácter imprevisible del tiempo de tra b a j o, a la duración de las
jornadas laborales y a la falta de control sobre el mismo.

También se puede mencionar la carga de trabajo excesiva y la
presión de tiempo; alrededor de un 75% de los trabajadores
menciona la obligación de trabajar a un ritmo muy elevado; un
66% tiene que trabajar con plazos ajustados y alrededor de un
48% afirma que no tiene tiempo suficiente para finalizar el
t ra b a j o( 1 ). Algunas tareas no requieren un alto nivel de
formación ni de experiencia; las personas no siempre poseen
una buena cualificación para realizar su trabajo, lo cual puede
conllevar más estrés.

El trabajo monótono, carente de creatividad y que exige poca
iniciativa está  bastante generalizado y contribuye a la tensión
tanto como las relaciones con los compañeros y los superiores;
la falta de apoyo puede incrementar el estrés laboral. El
contacto permanente con los clientes también puede ser una
fuente de estrés o, en el peor de los casos, llevar al acoso moral
o a la violencia.

Estudios de casos

Los estudios de casos se centran en la prevención práctica de los
riesgos a los que se enfrentan los trabajadores en este sector.
A s i m i s m o, se identifican y se evalúan los resultados, los efectos
c o l a t e ra l e s, los factores de éxito y los problemas. Los estudios de
casos sirven para mostrar los distintos riesgos a los que se enfrenta
el sector de los hoteles y restaurantes y para reflejar la variedad de
entornos de tra b a j o. Éste no sólo incluye restaurantes y hoteles,
sino también comedores corporativos y escolares, clubes y bares.

Una eficaz prevención de riesgos implica una adecuada eva l u a c i ó n
de los mismos; es fundamental identificar previamente los riesgos
a fin de garantizar que se estén abordando los problemas
p e r t i n e n t e s.

En términos de horas trabajadas 
se observan jornadas laborales
prolongadas o que incumplen la norma;
el sector se caracteriza por turnos
prolongados y por horas de trabajo
irregulares y poco habituales.

Jornada laboral

Carga de trabajo

Relaciones entre trabajadores

Relaciones con los clientes

• Turnos prolongados.
• Horarios de trabajo poco habituales.
• Trabajos imprevistos.

• Acumulación de clientes en determinados 
horarios.

• Trabajos que requieren otra cualificación.

• Inadecuado trabajo en equipo.
• Inadecuado reparto de la actividad entre 

los trabajadores.
• Falta de coordinación de las tareas.

• Acoso.
• Violencia.

Considerar pausas.
Considerar el trabajo extra.
Compensar las jornadas de trabajo prolongadas 
con descanso adicional.

Reforzar turnos de máxima afluencia de público.
Seleccionar al trabajador según la tarea que deba realizar.

Delimitar las tareas por actividades afines.
Organizar adecuadamente el trabajo.
Motivar al trabajador.

Instruir a los trabajadores en las relaciones con los clientes.

Riesgo Factor de riesgo Prevención

Cuadro 3: Principales riesgos psicosociales que causan estrés.
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También es de vital importancia la participación del trabajador y el
compromiso de la Dirección para asegurar la identificación de
todos los problemas y para generar el apoyo necesario con vistas
a la aplicación eficaz de medidas de prevención. Es necesario
contar con la participación de todos los interlocutores para
g a rantizar el logro de objetivos en este tipo de proyectos.

Una formación adecuada y un enfoque que incluya la realización
de distintos tipos de acciones ayudará a incrementar el éxito global
de cualquier medida adoptada.

Referencias:
(1) Parent-Thirion, A. y otros, Cuarta encuesta europea sobre las condiciones de 
trabajo, 2005, Fundación Europea para la Mejora de las Condiciones de Vida y de
Trabajo (Eurofound) 2007

Fuente:
Agencia Europea para la Seguridad y la Salud en el Trabajo, “La protección de
los trabajadores del sector de la hostelería, la restauración y el catering”
http://osha.europa.eu

En 2004, la Fe d e ración Europea de Sindicatos de la A l i m e n t a c i ó n , A g r i c u l t u ra y Turismo junto con la Asociación de Hoteles, R e s t a u rantes y
Cafeterías en la UE y el EEE, firmaron un documento conjunto titulado «An initiative to improve corporate social responsibility in the
hospitality sector» [Una iniciativa para mejorar la responsabilidad social de las empresas en el sector de la hotelería]. Los temas contemplados
en el documento fueron:

• Igualdad de oportunidades y no discriminación: las empresas deberían desarrollar políticas relativas a la contra t a c i ó n , el salario, la 
p r o m o c i ó n , la formación y la rescisión de contra t o s.

• Condiciones de trabajo y organización del tra b a j o : debería promo verse la adopción de prácticas como la «división del tra b a j o » , h o rario 
flexible y otras medidas encaminadas a fomentar la conciliación de la vida laboral y la vida familiar. A s i m i s m o, las empresas deberían 
intentar contratar nuevamente a trabajadores estacionales, de una temporada a otra , p a ra mantener la estabilidad y la continuidad.

• Salario digno: el principio de no discriminación debería aplicarse al salario a todos los niveles.Asimismo, debería estudiarse la posibilidad
de ofrecer incentivos no económicos que tengan un impacto beneficioso para la familia, como el cuidado de los niños durante el día.

• Formación profesional y continua, y aprendizaje permanente: la formación debería favorecer la «profesionalización» y la empleabilidad de
los tra b a j a d o r e s. Las empresas deberían ofrecer más aprendizaje y períodos de prácticas en la medida en que sea viable desde el punto 
de vista económico y social.

• Salud y seguridad: las políticas deberían elaborarse en consulta con los tra b a j a d o r e s, y deberían desarrollarse programas dirigidos a abordar
los problemas que afecten específicamente al sector.

• R e e s t r u c t u ra c i ó n : los trabajadores y sus representantes deberían ser consultados e informados sobre la situación de la empresa y acerca 
de cualquier plan de reestructura c i ó n . Con ello se evitarían o, al menos, se limitarían las consecuencias negativas que  esta pudiera tener
p a ra el empleo, y se prevendría todo deterioro de la relación entre empresario y tra b a j a d o r.

Buenas prácticas
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Los líderes de la calidad
William Eduard Deming 

A partir de 1948 se inicia en Japón un proceso que modificaría el mundo de la calidad
y los negocios. Este proceso, inspirado paradójicamente por un grupo de pensadores
norteamericanos, deriva en 1962 en la formación de los primeros círculos de calidad,
predecesores de los actuales equipos de mejora continua. Uno de los impulsores de
este extraordinario surgimiento del Japón después de la devastación de la Segunda
Guerra Mundial fue Eduard Deming. Y como nadie es profeta en su tierra, recién 30
años después conquistó América.

En el año 1980, treinta años después de haber enseñado a los
empresarios japoneses sus métodos, William Deming, el autor del
"milagro japonés", fue descubierto en los Estados Unidos. Q u i e n
lo descubrió fue una productora de la NBC, Clare Crawford Mason,
quien estaba preparando un documental sobre la precaria posición
de la industria norteamericana frente a sus principales riva l e s
e c o n ó m i c o s, los japoneses, y escuchó hablar sobre un profesor
miembro de la American University llamado Deming que realizaba
consultorías en el área de calidad.

La entrevista con Deming la dejó atónita; la historia de su
t rayectoria en Japón y los documentos que la respaldaban no le
dejaron dudas de que había descubierto al autor del milagro
japonés en su propia tierra , los Estados Unidos. D u rante esos
treinta años, Deming había predicado las mismas enseñanzas allí,
pero los empresarios norteamericanos nunca lo escucharon.

El 24 de junio de 1980 salió al aire uno de los documentales más
famosos en la historia de la televisión norteamericana con el título:
"Si Japón puede, ¿por qué nosotros no?", en el curso del cual se
realizó una entrevista a Deming. Su explicación fue la siguiente:
"Los empresarios japoneses usan métodos estadísticos. No sólo los
a p re n d i e ron sino que los han incorporado, de la misma manera en
que incorporan las cosas buenas de otras culturas. Están
devolviendo al mundo los productos del control estadístico de la
calidad de una manera que el mundo nunca antes lo vio."

A s í , a los 80 años de edad, William Deming sale del anonimato y
se gana el reconocimiento de su país y del mundo entero como
Líder de la Calidad.

William Deming, doctor en física, matemático y experto en
e s t a d í s t i c a , fue reclutado en 1947 por el Alto Comando Aliado y
enviado a Japón para ayudar a preparar el censo japonés de 1951.
Japón estaba sufriendo las consecuencias de su participación en la

Segunda Guerra Mundial; estaba en ruinas y su población
desprotegida y hambrienta. Deming se sentía muy afectado por la
t ragedia del pueblo japonés y pasaba más tiempo con sus
c o l a b o radores japoneses que con los integrantes de la colonia
norteamericana en Ja p ó n .

La Unión de Científicos e Ingenieros Japoneses se hallaba abocada
a la reconstrucción del país y, en el año 1950, solicitó la ayuda de
D e m i n g . La respuesta de Deming fue: "Como remuneración, yo no
deseo nada. Será para mí un gran placer ayudarlos" . El 19 de junio,
ante una multitud de quinientas personas y en un salón donde
sólo se podía permanecer de pie, Deming dio la primera
conferencia de un conjunto de doce que se desarrollarían a lo largo
y ancho del país.

Pero Deming se dio cuenta de que no estaba frente a la audiencia
c o r r e c t a ; no eran los científicos e ingenieros quienes podrían
m e j o rar la calidad de los productos japoneses (que era bastante
d e f i c i e n t e ) , sino los gerentes y dueños de las empresas. E n t o n c e s,
cuando estuvo frente a ellos les habló así: "Ustedes pueden
producir calidad. Tienen el método para hacerlo. Han aprendido
lo que es calidad. Deben llevar a cabo investigaciones de
mercado, mirar hacia el futuro y producir bienes que tendrán
mercado por años, y deben permanecer en el negocio. Tienen
que hacerlo para comer.” 

La búsqueda por mejorar debe 
ser continua, enfocada en mejorar 
los procesos productivos,
el servicio y la planeación.

actualidad 
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Y agregó: "En cinco años captarán mercados en todo el mundo" .
De allí en adelante, además de enseñar técnicas estadísticas a
cientos de profesionales, Deming se ocupó de dar clases a los
gerentes y dueños de las empresas más grandes del Ja p ó n .

G radualmente Deming fue alcanzando la convicción de que era
necesaria una filosofía básica de gestión compatible con los
métodos estadísticos. Esta filosofía fue bautizada como "los
catorce puntos de Deming" para mejorar las empresas y su admi-
n i s t ra c i ó n . Aunque no es fácil ejecutar estas tra n s f o r m a c i o n e s, e s
bueno prestar atención a los consejos de un visionario que cambió
la mentalidad empresarial hace más de 50 años y cuya sabiduría
es aún muy aplicable.

Los catorce puntos de Deming

1 . C O N S TA N C I A. El propósito es mejorar constantemente los
productos y servicios de la empresa teniendo como objetivo la
competitividad y la permanencia en el mercado para proporcionar
empleo por medio de la innova c i ó n , la investigación, e l
m e j o ramiento continuo y el mantenimiento adecuado.
2 . N U E VA FILOSOFÍA. Se trata de adoptar una nueva cultura
empresarial en la que los gerentes deben tomar conciencia de sus
responsabilidades y afrontar la cuota de liderazgo que les cabe
p a ra lograr el cambio.
3 . LA INSPECCIÓN. Se debe dejar de depender de la inspección
m a s i va para alcanzar la calidad. Hay que eliminar la inspección en
masa a través de la integración del concepto de calidad en todo el
proceso de producción, lo cual aminora los costos y permite
aumentar la calidad.
4 . LAS COMPRAS. Hay que eliminar la práctica de compra r
basándose exclusivamente en el precio. En su lugar se deben
c o n c e n t rar esfuerzos en minimizar los costos totales, c r e a n d o
relaciones sólidas y dura d e ras con un solo proveedor para cada
materia prima, basdas en la fidelidad y la confianza.
5 . M E J O R A M I E N TO CONTINUO. La búsqueda por mejorar debe ser
c o n t i n u a . Se deben mejorar los procesos productivos, el servicio y

la planeación, y la administración debe propender a la
minimización de los costos a través de la reducción de las pérdidas,
las mermas y los productos defectuosos.
6 . E N T R E N A M I E N TO. Se debe instituir el entrenamiento y la
capacitación de los trabajadores como una de las tareas del diario
a c o n t e c e r. Con esto, no sólo se consiguen mejores empleados sino
mayores resultados en cuanto a calidad y costos.
7 . L I D E R A Z G O. Las organizaciones deben adoptar e instituir el
l i d e razgo de manera que la labor de los supervisores o jefes no se
limite a dar órdenes o impartir castigos. Por el contra r i o, e s t o s
deben convertirse en líderes que ayuden al personal a hacer mejor
su tra b a j o.
8 . EL MIEDO. Las empresas deben desterrar el temor y el miedo de
todos sus niveles. Hay que generar confianza entre la gente de
m a n e ra que no sientan temor de opinar o preguntar; esto permite
mayor efectividad en el tra b a j o.
9 . B A R R E R A S. Se deben romper las barreras que existan entre los
diferentes departamentos y generar una visión de largo plazo que
permita a todos trabajar para conseguir los mismos objetivos.
1 0 . S L O G A N S. Hay que borrar los slogans o las fra s e s
p r e e s t a b l e c i d a s.

1 1 . C U OTA S. Deben eliminarse las cuotas numéricas, tanto para
t rabajadores como para gerentes. Las cuotas se deben sustituir con
l i d e ra z g o, eliminando el concepto de gerencia por objetivos.
1 2 . LOGROS PERSONALES. Hay que derribar las barreras que les
quitan a las personas el orgullo que les produce su tra b a j o,
eliminando los sistemas de comparación o de méritos; e s t o s
sistemas sólo acarrean tensión y disputas internas.
1 3 . C A PAC I TAC I Ó N. Se debe establecer un programa interno de
educación y perfeccionamiento para el personal y permitir la
participación de la gente en la elección de sus áreas de desarrollo.

1 4 . T R A N S F O R M AC I Ó N. Todos los miembros de la organización
deben esforzarse por alcanzar la transformación en cuanto a
c a l i d a d , p r o c e s o s, productos y servicios. Esta transformación es un
t rabajo de todos que debe basarse en un equipo que reúna las
condiciones de capacidad y liderazgo suficientes.

Fuente: Estrucplan

actualidad | William Eduard Deming 

Las empresas deben desterrar el temor 
y el miedo de todos sus niveles;
hay que generar confianza entre 
la gente de manera que no sientan 
temor de opinar o preguntar.
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